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 דוד פרסמן הרב  

 ה'וידעתם כי אני 

מהי המטרה של המכות ויציאת מצרים? האם זו פניה לעם ישראל לדעת    תמצית: 

או שמא למצרים, שישובו בתשובה ה',  שני    ? את  כי  בדברי הכתוב מראה  עיון 

ווכח  הדברים נכונים. במאמר נעקוב אחר הפסוקים שבפרשיות יציאת מצרים, ונִׁ

עם לפרעה. כך גם שקיים סדר מדוקדק בדברי ה' על ידי משה, פעם לישראל ופ

עד  יציאתם ממצרים,  היחוד מתחילת  ישראל באמונת  יתבהר התהליך שעברו 

 .קריעת ים סוף, שירת הים ומתן תורה

 מטרתן של עשרת המכות 

פרשת וארא פותחת בדברים מפעימים של ה' למשה, בהם הוא מספר לו על מטרתו הסופית,  

י אֶ  ם  בשלה הוא מוציא את ישראל ממצרים: "וְלָקַחְתִּׁ ידַעְתֶּ ים, וִׁ י לָכֶם לֵאלהִֹׁ יתִׁ י לְעָם, וְהָיִׁ תְכֶם לִׁ

ם" )ו, ז(. המטרה היא שתדעו את ה', מה  צְרָיִׁ בְלוֹת מִׁ חַת סִׁ תַּ יא אֶתְכֶם מִׁ י ה' אֱלקֵֹיכֶם הַמּוֹצִׁ י אֲנִׁ כִּׁ

י ה' הוּא   ה הָרְאֵתָ לָדַעַת כִּׁ שמעורר את זכרון הפסוק שנאמר על התהווּתה של תכנית זו: "אַתָּ

לְבַדּוֹ" )דברים ד, לה(. לא בידיעה בעלמא מדובר, כי אם בידיעה של חיבור־  ים אֵין עוֹד מִׁ הָאֱלקִֹׁ

 אמת. 

ן אֶל  ה כֵּ ֶ ר משֹ  סיומה של פרשת־פתיחה זו במשפט שללא ספק יש בו הרבה מן האכזבה: "וַיְדַבֵּ

קֹּצֶר רוּחַ וּמֵעֲבֹדָ  ה מִׁ ֶ מְעוּ אֶל משֹ  ָ רָאֵל, וְלאֹ ש  ש ְ נֵי יִׁ ה" )ו, ט(. החתונה תוכננה, המוזמנים בְּ ָ ה קָש 

 רק הכלה לא מעונינת.  –הוזמנו והתאריך נקבע  

הפרשה הבאה מציגה תפנית. מאחר שלא נתיישבו הדברים בלב בני ישראל המטרה מעתה  

ם צְרָיִׁ רְעֹה מֶלֶךְ מִׁ ר אֶל פַּ ה לֵּאמרֹ: בֹּא דַבֵּ ֶ ר ה' אֶל משֹ  לַּח היא פרעה והמצרים עצמם: "וַיְדַבֵּ ַ יש  , וִׁ

רָאֵל מֵאַרְצוֹ" )ו, י ש ְ נֵי יִׁ אין ישראל מוזכרים, הגם   –עד מכת ארבה    –יא(. ואכן, מכאן ואילך  -אֶת בְּ

 שהיינו מצפים לשמוע על תגובתם הנגדית, לאחר שלא שמעו אל משה בתחילה. 

כל מה שאירע מעתה למצרים היה אפוא למענם. מטרתן של עשרת המכות היתה להשיב את  

רים בתשובה, ועד כמה שהדברים נראים מפליאים הרי הם מפורשים במקראות: "וְיָדְעוּ  המצ

דַע כִּׁ  י ה'" )ז, יז(; "לְמַעַן תֵּ י אֲנִׁ דַע כִּׁ זֹאת תֵּ ם" )ז, ה(; "בְּ צְרָיִׁ י עַל מִׁ י אֶת יָדִׁ נְטתִֹׁ י ה' בִּׁ י אֲנִׁ ם כִּׁ צְרַיִׁ י מִׁ

דַע כִּׁ  ה' אֱלקֵֹינוּ" )ח, ו(; "לְמַעַן תֵּ כָל אֵין כַּ י בְּ מֹנִׁ י אֵין כָּ דַע כִּׁ עֲבוּר תֵּ קֶרֶב הָאָרֶץ" )ח, יח(; "בַּ י ה' בְּ י אֲנִׁ

יךָ   הֶעֱמַדְתִּׁ זֹאת  עֲבוּר  "בַּ יד(;  י לַה'   –הָאָרֶץ" )ט,  כִּׁ דַע  תֵּ "לְמַעַן  י" )ט, טז(;  כֹּחִׁ הַרְאֹתְךָ אֶת  עֲבוּר  בַּ

י י כִּׁ ה וַעֲבָדֶיךָ יָדַעְתִּׁ ר   הָאָרֶץ" )ט, כט(; "וְאַתָּ ֶ דְעוּן אֲש  ים" )ט, ל(; "לְמַעַן תֵּ נֵי ה' אֱלקִֹׁ פְּ ירְאוּן מִׁ טֶרֶם תִּׁ

כְבּוֹ  רִׁ בְּ פַרְעֹה  בְּ י  בְדִׁ כָּ הִׁ בְּ ה'  י  אֲנִׁ י  כִּׁ ם  צְרַיִׁ מִׁ "וְיָדְעוּ  ז(;  )יא,  רָאֵל"  ש ְ יִׁ וּבֵין  ם  צְרַיִׁ מִׁ ין  בֵּ ה'   יַפְלֶה 

נִּׁ  יו" )יד, יח(. המטרה היתה שפרעה הרשע, "הַתַּ ָ ר אָמַר וּבְפָרָש  ֶ תוֹךְ יְאֹרָיו, אֲש  דוֹל הָרבֵֹץ בְּ ים הַגָּ
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י אֶת ה'" )ה, ב(, יֵדע, בידיעה   י" )יחזקאל כט, ג(, שהתרברב באמרו "לאֹ יָדַעְתִּׁ נִׁ יתִׁ י עֲש ִׁ י וַאֲנִׁ י יְאֹרִׁ לִׁ

 גמורה, כי להשם הארץ.

גיב הקדוש ברוך הווכך אמרו במדרש )רבה יב, א(:   א כֹחו ללכת "... וכן אתה מוצא במשה שהש 

ווּיוֹ, והיה מורה לפרעה הרשע שיעשה תשובה שלא חפץ לשלוח המכה  בשליחותו ולעשות צִׁ

פְנֵי פַרְעֹה, היה נותן כֹח   ב לִׁ תְיַצֵּ בֹּקֶר וְהִׁ ם בַּ כֵּ ְ עד שיזהירנו שיעשה תשובה, שכן כתיב )ט, יג( הַש 

תיַצב לפני פרעה והיה מורה דרך לפרעה כדי שיעשה תשובה, שכן כתיב    במשה להשכים ולהִׁ

עַם הַזֹּאת וגו'-)ט, יג פַּ י בַּ ים, כִּׁ בְרִׁ  ."יד( וְאָמַרְתָּ אֵלָיו כֹּה אָמַר ה' אֱלהֵֹי הָעִׁ

תוכחה   גם  אלא  עונש  רק  אפוא,  היתה,  לא  המכות  בעשרת  חז"ל  שראו  מדה"  כנגד  "מדה 

 , ולתקנם. למצרים, להעמיד אותם מול מעשיהם הם

 בחירתו של פרעה 

מה שמתנגש,    –כביד ה' את לב פרעה, ולדעת חז"ל גם נטל ממנו את הבחירה  אף על פי כן, ה

לכאורה, עם האפשרות שלו לשוב בתשובה. אכן, במדרש )רבה יג, ג( מובא על כך חילוק בין  

בּוֹ )י, א(, אמר רבי יוחנן, מכאן פתחון פה למינין לומר לא היתה   י אֶת לִׁ דְתִּׁ כְבַּ י הִׁ י אֲנִׁ המכות: "כִּׁ

ים ממנו שיעש ם לַלֵּצִׁ ה תשובה... אמר לו רבי שמעון בן לקיש, יסתם פיהם של מינים, אלא אִׁ

יץ )משלי ג, לד(, שהקדוש־ברוך־הוא מתרה בו באדם פעם ראשונה שניה ושלישית ואינו   הוּא יָלִׁ

כיון  נועל לבו מן התשובה כדי לפרוע ממנו מה שחטא, אף כך פרעה הרשע,  והוא  בו  חוזר 

וא חמש פעמים ולא השגיח על דבריו, אמר לו הקדוש־ברוך־הוא אתה  ששיגר הקדוש־ברוך־ה

י אֶת   –הקשית ערפך והכבדת את לבך הריני מוסיף לך טומאה על טומאתך, הוי  דְתִּׁ כְבַּ י הִׁ י אֲנִׁ כִּׁ

בּוֹ". כלומר, לא ניטלה הבחירה ממנו אלא לאחר חמש פעמים שלא השגיח על דברי ה'.  לִׁ

גר אליו ה' את דבריו ולא השגיח  אכן, אין חמש פעמים אלה חמש   מכות, כי אם חמש פעמים ששִׁ

שעל כך ראוי להענישו, ולא על מכות שלא התרו בו עליהן, כי מנין לו לדעת שמשה   – עליהם  

נים ושחין, נמצא שהחמישית היא מכת ברד,   –אחראי להן   ומאחר ולא התרו בו לפני מכת כִׁ

טל ממנו   כֹח הבחירה שלו. וממכת ארבה ואילך הוכבד לבו עד שנִׁ

 חמֻשים עלו בני ישראל מארץ מצרים

ים עָלוּ  ִׁ לים: "וַחֲמֻש  בתחילת פרשת בשלח מתארת התורה את בני ישראל ביציאתם ממצרים במִׁ

ם" )יג, יח(, וחז"ל דרשו )תנחומא בשלח(: "אחד מחמשה, ויש אומרים  צְרָיִׁ רָאֵל מֵאֶרֶץ מִׁ ש ְ בְנֵי יִׁ

שים, ויש אומרים אחד מ  חמש מאות, רבי נהוראי אומר העבודה לא אחד מחמשת  אחד מחמִׁ

אלפים, ואימתי מתו בימי האפלה, שהיו קוברין ישראל מתיהן ומצרים יושבין בחשך". כלומר,  

לא יצאו מבני ישראל אלא לכל היותר אחד מחמשה, והיתר מתו במכת חושך. אך דרשה זו 

ראו לא  להיות  כל־כך  לרבים  גרם  מה  מאֹד:  עד  תמוהה  יתכן נראית  איך  ועוד,  לגאולה?  יים 

 שאירוע כה כביר לא מוזכר כי אם ברמז קל?
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ברם, אם נזָכר באוֹפיָה של עבודת־האלילים של מצרַים, הרי שהיו עובדים לאֵלים רבים, וגם 

ברים  פרעה עצמו היה אלוה בעיניהם. נמצא, שאם אמנם ספג אלהֹיהם מכות קשות מאלקֹי העִׁ

  – עד מכת בכורות  –בכל פעם בכֹחות מחודשים! פרעה לא נכנע לא נוצח כלל, ואדרבה, קם  –

 אלא התעקש והכביד את לבו בגאוה ובהוד אלהֹי. 

בכך נבין את המספר העצום של בני ישראל שלא זכו להגאל, ונבין גם כי הֵלך־הרוח הזה נושב 

בודם לאורך תיאורי מכות מצרים, שהרי בני ישראל לא שמעו אל משה, וגם כאשר כבר פסק שע

צחון של אלקֹיהם על  אינם מוזכרים כלל. סיבה טובה היתה להם, כי בעיניהם לא ראו עדיין כל נִׁ

 אלהֹי מצרים. 

י  י אָמַר אֱלהִֹׁ י קָרוֹב הוּא, כִּׁ ים כִּׁ תִּׁ ְ ש  לִׁ רֶךְ אֶרֶץ פְּ ים דֶּ רְעֹה אֶת הָעָם, וְלאֹ נָחָם אֱלהִֹׁ לַּח פַּ ַ ש  י בְּ ם  "וַיְהִׁ

רְ  בִּׁ הָעָם  נָּחֵם  יִׁ ן  סוּף.  פֶּ יַם  ר  דְבָּ הַמִּׁ רֶךְ  דֶּ הָעָם  אֶת  ים  אֱלהִֹׁ ב  וַיַּסֵּ צְרָיְמָה,  מִׁ בוּ  ָ וְש  לְחָמָה  מִׁ אֹתָם 

ם" )יג, יז צְרָיִׁ רָאֵל מֵאֶרֶץ מִׁ ש ְ ים עָלוּ בְנֵי יִׁ ִׁ יח(. "כל מקום שנאמר ויהי אינו אלא לשון צער" -וַחֲמֻש 

יאָם ם )במדבר כג, כב(, וכאן כתיב   )מגילה י' ב'(. "וכי פרעה שלחם? בלעם אמר אֵל מוֹצִׁ צְרָיִׁ מִּׁ מִׁ

רְעֹה" )מדרש־רבה כ, ג(. כי למראית עין נראה היה שפרעה הוא המשלח: הן בסופו  לַּח פַּ ַ ש  י בְּ וַיְהִׁ

ן הָאָרֶץ" )יב, לג(   חָם מִׁ לְּ ַ ם עַל הָעָם לְמַהֵר לְש  צְרַיִׁ חֱזַק מִׁ עד הרגע האחרון נזקקנו    –של דבר "וַתֶּ

היה הגורם למותם של רבים כל־כך,   –לאורך המכות    –רים! מהלך זה  לשירותיהם של המצ

נָּחֵם    –וגם אלו היוצאים   ן יִׁ ים פֶּ י אָמַר אֱלהִֹׁ י קָרוֹב הוּא, כִּׁ ים כִּׁ תִּׁ ְ ש  לִׁ רֶךְ אֶרֶץ פְּ ים דֶּ "לאֹ נָחָם אֱלהִֹׁ

צְרָיְמָה". כה שברירית היתה אמונתם, עד כ בוּ מִׁ ָ לְחָמָה וְש  רְאֹתָם מִׁ י היה חשש פן ינָחֲמו  הָעָם בִּׁ

 וישובו. 

 אזהרה אחרונה לבני ישראל 

פעילים בתכנית   בפעם הראשונה כמשתתפים  ישראל  בני  נזכרים  כאמור,  ארבה,  לפני מכת 

ם  צְרַיִׁ מִׁ בְּ י  לְתִּׁ תְעַלַּ ר הִׁ ֶ נְךָ אֵת אֲש  בִּׁ וּבֶן  נְךָ  אָזְנֵי בִׁ בְּ ר  סַפֵּ תְּ וּלְמַעַן  האלקֹית של עשרת המכות. "... 

אֹ  אוְאֶת  )י,  ה'"  י  אֲנִׁ י  כִּׁ ם  ידַעְתֶּ וִׁ בָם,  י  מְתִּׁ ש ַ ר  ֶ אֲש  אנו  -תֹתַי  המכות,  תחילת  מאז  לראשונה  ב(. 

חַת   תַּ יא אֶתְכֶם מִׁ י ה' אֱלקֵֹיכֶם הַמּוֹצִׁ י אֲנִׁ ם כִּׁ ידַעְתֶּ חוזרים ושומעים על התכנית עליה דובר אז: "וִׁ

ם" )ו, ז(. צְרָיִׁ בְלוֹת מִׁ  סִׁ

אחרונ אזהרה  כמו  נשמעים  אל  הדברים  לשוב  ישראל  לבני  תנת  שנִׁ אחרונה  הזדמנות  ה. 

חֹשך   –אלקֹיהם. דעו כי אני ה'! זו המכה האחרונה המשתייכת במוצהר למשה. המכה הבאה  

 תבֹא ללא התראה. אחריה כבר לא יזכו להמשיך מי שלא יהיו ראויים.  –

י המדרש כמה מפעים להוָכַח כי דוקא מכת ארבה היתה ההזדמנות האחרונה. שהרי לפי דבר

בו. דוקא במכה  תנה לפרעה הבחירה, מוכרח היה להָרע, ולהכביד את לִׁ במכת ארבה כבר לא נִׁ

נע!   זו התרה ה' בישראל לשוב בהם, הגם שדוקא בה אין כבר סיכוי שפרעה יכָּ

 – אם נכנע פרעה אם לאו    –זה אשר נדרש מהם תמיד: להבין כי מבחן התוצאה    , באמת, אולי

כח(, משתמשים  א,  )מדרש־רבה  ולשונם  אלו שלא שינו שמם  ישראל,  בני  הוא.  מבחן מצרי 
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חוד,  מדה אותם על אמונת היִׁ במבחן אחר: מבחן המסורת שבידם מאבותיהם. מסורת זו, אשר לִׁ

וכרע שכזה. אולי ברמז מתווה להם ה' את הכיוון הזה, יפה כֹחה גם מול קרב איתנים לא־מ

נְךָ". שאל אביך ויגֵדך, וספר זאת גם לבניך.  נְךָ וּבֶן בִּׁ אָזְנֵי בִׁ ר בְּ סַפֵּ  באמרו: "לְמַעַן תְּ

 קריעת ים סוף ושירת הים

אולם גם לאחר מכן, לא זנח ה' את תכניתו באשר למצרים, וקריעת ים סוף מלמדת על כך. כי 

באה קריעת ים סוף להציל את ישראל החונים על הים, שהרי הם כלל לא היו נתונים  הנה לא  

פְנֵי  שאמר ה' למשה    ד(-)יד, בבסכנה. הן כך מפורש בפסוקים   בוּ וְיַחֲנוּ לִׁ ֻ רָאֵל וְיָש  ש ְ נֵי יִׁ ר אֶל בְּ בֵּ "דַּ

רְעֹה   פַּ "וְאָמַר  ב'([  )פס'  רש"י  ]כפירוש  ומטרתו  ירתֹ",  הַחִׁ י  אָרֶץ... פִּׁ בָּ הֵם  ים  נְבֻכִׁ רָאֵל  ש ְ יִׁ בְנֵי  לִׁ

פַרְעֹה וּבְכָל חֵילוֹ וְיָדְעוּ   בְדָה בְּ כָּ רְעֹה וְרָדַף אַחֲרֵיהֶם", ובזה אגיע אל המטרה "וְאִׁ י אֶת לֵב פַּ קְתִּׁ זַּ וְחִׁ

י ה'" י אֲנִׁ ם כִּׁ צְרַיִׁ  כי אני ה'!  –סוף סוף  –. כלומר, בקריעת ים סוף ידעו כל מצרים מִׁ

ווכח, כי נס זה הביא לקיום שתי המטרות בפועל: ידיעת מצרים כי אני ה', וידיעת  נפלא יה יה להִׁ

ירְאוּ בני ישראל כי אני ה'. שהרי כן כתוב:   ם וַיִּׁ צְרַיִׁ מִׁ ה ה' בְּ ר עָש ָ ֶ דלָֹה אֲש  רָאֵל אֶת הַיָּד הַגְּ ש ְ "וַיַּרְא יִׁ

ה עַבְדּוֹ, אָ  ֶ ה' וּבְמשֹ  ינוּ בַּ ירָה הַזֹּאת לַה'" )יד, לא הָעָם אֶת ה' וַיַּאֲמִׁ ִׁ ּ רָאֵל אֶת הַש  ש ְ ה וּבְנֵי יִׁ ֶ יר משֹ  ִׁ ז יָש 

הרי ששירתם לה' באה מתוך האמונה שזכו לה, מתוך ידיעתם את ה'. נמצא, ששלב   טו, א(,   -

י ה' הוּא  נכבד בידיעת ה' עלו בני ישראל בשירת הים, אף כי יעלו עוד במתן תורה, " כִּׁ לָדַעַת 

ים  .רים ד, לה()דב" הָאֱלקִֹׁ

  : כל השירות מסתיימות בדברים שלעתיד יתכן, שהדברים מתבטאים גם בתוכן השירה. כי הנה  

שירת הים בביאת הארץ ובמקדש ובמלכות ה' לעתיד לבֹא, שירת האזינו בנקמת ה' מן הגויים,  

רה שירת דבורה באֲבוֹד אויבי ה', ושירת דוד בישועת ה' וחסדו לדוד ולזרעו עד עולם. הדבר מו

. כי שירה באה מתוך הבנה עמוקה של הנס שאירע, עד כדי ידיעת העתיד מתוך המציאות ההֹוָה

 שירה היא הבנת התהליך השלם, בו מוליך הבורא את עולמו. 

הרי לנו, אם כן, מושג בגודל ידיעתם את ה' באותה שעה. מושג בחיבור־אמת זה, שהגיע עד כדי  

יה אלקֹית של ה  מציאות. הבנה עמוקה כל־כך וראִׁ


